
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - 7MM TCU BUSHING FULL
LENGTH DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows full
length resizing while maintaining exact control of the case neck. Interchangeable
bushings allow you to determine your own level of sizing and neck tension. The
Competition Bullet Seating Die features a micrometer calibrated in .001"
increments and floating seating stem system which help eliminate concentricity
problems.  

Attributes

Name: 7MM TCU BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749008192
Mfr. No.: 36242
Cartridge: 7 mm TCU
Die Style: -
Delivery weight: 0.635kg
Shipping height: 46mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760362422

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Redding Type S Match
Bushing Full Die Set

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das Redding Type S Match Bushing Full Die Set entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir beim Wiederladen von 7 mm TCU Munition zu helfen. Um die Sicherheit bei der Nutzung
dieses Sets zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Richtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Sicherheitsinformationen in diesem Handbuch sorgfältig liest und
verstehst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Überprüfe regelmäßig auf mögliche Schäden oder Abnutzungen am Produkt, bevor du es verwendest.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich des Wiederladens von
Munition.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, wenn du mit dem Redding
Die Set arbeitest.
Achte darauf, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und ordentlich ist, um Unfälle zu vermeiden.
Halte entzündliche Materialien und Chemikalien von deinem Arbeitsplatz fern.
Verwende das Die Set nur mit kompatiblen Komponenten, um Sicherheitsrisiken zu vermeiden.
Vermeide es, das Produkt unter dem Einfluss von Alkohol oder anderen Drogen zu verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse ordnungsgemäß installiert und stabil ist.
Befestige die Type S Bushing Full Sizing Die gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze die Competition Bullet Seating Die ein, indem du die entsprechenden Anweisungen befolgst.

Nutzung:

Stelle sicher, dass du die richtige Buchse für die Hülsen verwendest, die du laden möchtest.
Überprüfe die Einstellungen der Die, um sicherzustellen, dass sie korrekt konfiguriert sind.
Lade die Hülsen gemäß den empfohlenen Verfahren und achte darauf, die richtigen
Sicherheitsvorkehrungen zu treffen.
Nach dem Laden, überprüfe die Munition auf Mängel oder Unregelmäßigkeiten, bevor du sie
verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten oder beschädigten Teile des Die Sets gemäß den örtlichen Vorschriften
für gefährliche Abfälle.
Halte dich an die gesetzlichen Bestimmungen für die Entsorgung von Munition und Wiederladezubehör.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Nutzung des Redding Type S Match
Bushing Full Die Sets, wende dich an den entsprechenden Kontakt in deinem Land. Stelle sicher, dass du alle
relevanten Informationen zur Hand hast, wenn du Unterstützung benötigst.



Bitte beachte, dass die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen darauf abzielen, die sichere
Verwendung des Redding Type S Match Bushing Full Die Sets zu gewährleisten. Es liegt in deiner Verantwortung,
diese Richtlinien zu befolgen, um Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.



1.  
2.  
3.  
4.  

1.  
2.  
3.  
4.  
5.  

Safety Instruction Guide for TYPE S MATCH BUSHING
FULL DIE SETS 7MM TCU BUSHING FULL LENGTH
DIE SET

Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Match Bushing Full Die Set. This guide provides essential safety
instructions and usage information to ensure safe handling and operation of this product. Please read this guide
thoroughly before using the die set.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions in this guide.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before use.
Store the die set in a safe and dry location, away from children and vulnerable individuals.
Be aware of the potential hazards associated with reloading ammunition and take appropriate precautions.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recall updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the die set.
Ensure that your work area is welllit and free from distractions.
Keep the die set and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Use the die set only for its intended purpose—reloading 7 mm TCU cartridges.
Follow all manufacturer instructions carefully to avoid misuse and accidents.
Avoid overtightening components, which can lead to damage or malfunction.
Be cautious of sharp edges and moving parts during operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is compatible with the Redding Type S Match Bushing Full Die Set.
Securely mount the sizing die in the press according to the manufacturer's instructions.
Insert the appropriate bushing into the sizing die to achieve the desired neck tension.
Adjust the die height as necessary to ensure proper alignment with the press.

Usage:

Begin with clean, dry brass cases. Inspect each case for damage or defects.
Insert the brass case into the sizing die and operate the press to resize the case.
After resizing, use the Competition Bullet Seating Die to seat the bullet.
Adjust the micrometer on the seating die to achieve the desired bullet seating depth.
Regularly check for concentricity to ensure accurate ammunition performance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components of the die set in accordance with local regulations.
Take care to recycle materials whenever possible.
Do not dispose of the die set in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact information included
with your product packaging. Ensure to reach out for assistance if you have questions or require support.



Thank you for using the Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Your safety and satisfaction are our priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Dies Completos con Casquillo de Tipo S Match de
Redding

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies Completos con Casquillo de Tipo S Match de Redding. Este producto está
diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo en el redimensionado de casquillos y la preparación de municiones.
Antes de utilizar este producto, es fundamental que leas y comprendas las siguientes instrucciones de seguridad y
uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el uso previsto y que cumpla con las especificaciones de tu
equipo.
Mantén el conjunto de dies y sus componentes fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Revisa regularmente el estado del conjunto de dies para detectar cualquier signo de desgaste o daño.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado (como gafas de seguridad) al trabajar con
herramientas de recarga.
Si observas cualquier comportamiento inusual o peligroso durante el uso, detén la operación inmediatamente
y evalúa la situación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros potenciales:

Pueden ocurrir lesiones si el equipo no se utiliza correctamente.
El uso de dies dañados o desgastados puede resultar en un mal funcionamiento.

Instrucciones para evitar estos peligros:

Inspecciona el die y los casquillos antes de cada uso.
Asegúrate de que todas las piezas estén bien ajustadas y en buen estado.
No fuerces el equipo más allá de sus capacidades.

Advertencias específicas:

Este producto no está diseñado para ser utilizado por menores de 18 años sin la supervisión de un
adulto.
Si eres nuevo en la recarga de municiones, considera recibir formación adecuada antes de comenzar.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté correctamente instalada y ajustada.
Coloca el die de tamaño completo en la prensa y asegúralo firmemente.
Instala el die de asientos de balas de competición en la misma prensa, asegurándote de que esté bien
ajustado.

Uso:

Comienza con el die de tamaño completo:
Inserta el casquillo en la prensa.
Realiza el redimensionado siguiendo las instrucciones del fabricante.

Cambia al die de asientos de balas:
Ajusta el micrómetro según las especificaciones de la munición que estés preparando.
Usa el sistema de vástago de asiento flotante para asegurar la concéntricidad durante el asiento
de las balas.

Mantenimiento:

Limpia el conjunto de dies después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el conjunto en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
El conjunto de dies y sus componentes deben ser eliminados de acuerdo con las normativas locales sobre
residuos peligrosos.
No deseches el producto en la basura común. Consulta con las autoridades locales para obtener información
sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información sobre el uso seguro de este producto o si tienes preguntas sobre su funcionamiento,
consulta con el fabricante o distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la
información de compra.

Conclusión
El Conjunto de Dies Completos con Casquillo de Tipo S Match de Redding es una herramienta valiosa para la
recarga de municiones. Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, podrás maximizar su rendimiento y
asegurar un proceso de recarga seguro. Recuerda que la seguridad es lo primero, y siempre debes estar atento a
las condiciones de uso de tu equipo.



Guide de sécurité pour le jeu de dies complets
Redding Type S Match Bushing

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies complets Redding Type S Match Bushing. Ce produit est conçu pour vous aider à
redimensionner vos étuis de manière précise et efficace. Cependant, comme pour tout outil, il est essentiel de
l'utiliser correctement pour garantir votre sécurité et celle des autres. Ce guide présente des directives de sécurité
importantes afin d'assurer une utilisation sûre de ce produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Conservez ce guide à portée de main pour une consultation future.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de sécurité concernant ce produit sur la plateforme Safety Gate de
l'UE.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Utilisation appropriée : Utilisez uniquement le jeu de dies pour le redimensionnement des étuis de 7 mm
TCU conformément aux instructions fournies.
Protection des yeux : Portez toujours des lunettes de sécurité lors de l'utilisation de l'outil pour éviter les
blessures oculaires.
Environnement de travail : Assurezvous que votre espace de travail est bien éclairé et dégagé de tout
encombrement.
Manipulation des outils : Ne laissez pas d'outils tranchants ou des pièces détachées à portée des enfants.
Vérification des pièces : Inspectez régulièrement les bagues interchangeables et les autres composants
pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Évitez les distractions : Concentrezvous sur votre tâche et évitez les distractions pendant l'utilisation du
produit.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Installation du die de redimensionnement :

Fixez le die de redimensionnement complet Type S Bushing dans le portedie de votre presse à
recharger.
Assurezvous que le die est bien en place et sécurisé avant de commencer le redimensionnement.

Utilisation de la bague interchangeable :

Choisissez la bague interchangeable appropriée en fonction du niveau de redimensionnement
souhaité.
Installez la bague dans le die en suivant les instructions spécifiques fournies avec le produit.

Mise en place de la compétition :

Installez le die de mise en place de compétition dans votre presse à recharger.
Utilisez le micromètre calibré pour ajuster la profondeur de mise en place selon vos besoins.

Vérification de la concentricité :

Utilisez le système de tige de mise en place flottante pour garantir une concentricité optimale lors de la
mise en place des projectiles.

Nettoyage et entretien :

Après utilisation, nettoyez soigneusement tous les composants pour éviter l'accumulation de résidus.
Rangez le jeu de dies dans un endroit sec et sûr, à l'abri de l'humidité.

Instructions d'élimination
Éliminez les pièces endommagées ou usées conformément aux réglementations locales en matière de
déchets.
Ne jetez pas les composants dans la nature. Utilisez des points de collecte appropriés pour les déchets
métalliques et autres matériaux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez consulter les
ressources disponibles en ligne ou contacter votre distributeur local.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre jeu de dies
complets Redding Type S Match Bushing. Merci de votre attention à ces instructions et restez en sécurité pendant
vos activités de rechargement.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Redding Type S Match Bushing Full Die

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc Redding Type S Match Bushing Full Die. Naszym celem jest zapewnienie
Państwu bezpiecznego i efektywnego korzystania z tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
informacjami, aby zminimalizować ryzyko związane z jego użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku przez osoby dorosłe, które posiadają wiedzę na temat obsługi matryc do
ładowania amunicji.
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, unikając wszelkich działań, które mogą prowadzić do
uszkodzenia lub niewłaściwego działania.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci oraz ekstremalnych temperatur.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek usterek, nie
używaj go.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Upewnij się, że stół roboczy jest stabilny i czysty przed rozpoczęciem pracy.
Nie zostawiaj narzędzi i materiałów w zasięgu dzieci lub osób nieupoważnionych.
Zwracaj uwagę na wszelkie ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa zawarte w instrukcjach dotyczących
matryc.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że masz wszystkie komponenty zestawu przed rozpoczęciem instalacji.
Zainstaluj die do pełnego rozmiaru Type S Bushing w prasie do ładowania, zgodnie z instrukcją
producenta prasy.
Zainstaluj die do osadzania pocisków Competition, upewniając się, że jest prawidłowo skalibrowane.

Użytkowanie:

Przed użyciem, upewnij się, że die są czyste i w dobrym stanie.
Używaj wymiennych tulei do dostosowania poziomu rozmiarowania łusek według własnych potrzeb.
Podczas osadzania pocisków, korzystaj z mikrometru, aby uzyskać dokładne pomiary.
Monitoruj proces ładowania, aby uniknąć problemów z koncentrycznością.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj matryc ani ich części do ogólnych pojemników na odpady.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w swoim kraju, który zajmuje się bezpieczeństwem produktów.

Zakończenie
Zestaw Matryc Redding Type S Match Bushing Full Die został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i
wydajności. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo
podczas korzystania z tego produktu.
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Reddingin Type S Match Bushing Full Die Set
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Reddingin Type S Match Bushing Full Die Set tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan aikuisille, jotka tuntevat patruunoiden käsittelyn.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja puhdas.
Älä koskaan käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa, kun käytät tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä ja puhtaita ennen asennusta.
Kiinnitä Type S Bushing Full Sizing Die tukevasti paikalleen.
Tarkista, että kilpailuistutusdie on oikein kalibroitu ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta patruuna dieen varmistaen, että se on oikeassa asennossa.
Säädä bushingit haluamasi koon ja kaulan jännityksen mukaan.
Käytä mikrometria tarkistaaksesi patruunan kaulan mitat .001" välein.
Seuraa huolellisesti kaikkia käyttöohjeita ja varmista, että kaikki toiminnot ovat kunnossa ennen
ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt tai vaurioituneet osat ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskiin, vaan noudata paikallisia jätteiden käsittelyohjeita.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun kysyt apua.

Lue tämä ohje huolellisesti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för TYPE S MATCH BUSHING
FULL DIE SETS REDDING 7MM TCU BUSHING FULL
LENGTH DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Denna produkt är utformad för att säkerställa en
säker och effektiv användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att maximera din
säkerhet och produktens livslängd.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Rapportera eventuella skador eller problem till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp som kan uppstå under användning.
Använd handskar för att skydda händerna från vassa kanter och kemikalier.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Använd alltid produkten i ett välventilerat utrymme.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Die Set:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Fäst bushing full sizing die i din pressmaskin enligt tillverkarens anvisningar.
Justera bushing för att passa den specifika hylsan du arbetar med.

Användning av Die Set:

Sätt i hylsan i diesetet och se till att den är korrekt placerad.
Tryck ned handtaget på pressmaskinen för att utföra omformningen.
Kontrollera hylsan efter varje omformning för att säkerställa att den uppfyller dina specifikationer.

Användning av Competition Bullet Seating Die:

Justera seating die med mikrometer för att uppnå önskad seating djup.
Använd det flytande seating stemsystemet för att säkerställa korrekt koncentricitet.
Kontrollera varje kula för att säkerställa att den sitter korrekt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna alla delar av produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är defekt, kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, återkallelser eller andra säkerhetsfrågor, vänligen kontakta
din lokala återförsäljare eller relevanta myndigheter.
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Návod k bezpečnému používání sady Redding Type S
Match Bushing Full Die Set

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Tento produkt je navržen pro
přesné a bezpečné přetváření nábojnic. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím,
pozorně si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si přečtěte všechny pokyny a varování v této příručce.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které mají znalosti a zkušenosti s manipulací s
reloadingovými zařízeními.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení nebo poškození před každým použitím.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s nábojnicemi a reloadingovými zařízeními noste ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlen a organizovaný, aby se minimalizovalo riziko nehod.
Nikdy nezapomínejte na bezpečnostní opatření při používání Competition Bullet Seating Die, zejména při
nastavování mikrometrického kalibru.
Při výměně bushings postupujte opatrně a dodržujte pokyny výrobce, abyste předešli zranění.
Při používání Sizing Die dbejte na to, abyste nepoužívali příliš velký tlak, což by mohlo vést k poškození
zařízení nebo zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace Sizing Die:

Ujistěte se, že je vaše reloadingová press správně nastavena a zabezpečena.
Nainstalujte Sizing Die do pressu podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je bushing správně umístěn a utáhněte jej.

Použití Sizing Die:

Vložte nábojnici do die a spusťte press podle pokynů.
Kontrolujte, zda je nábojnice správně tvarována a zda nedochází k poškození.

Instalace Competition Bullet Seating Die:

Stejně jako u Sizing Die, ujistěte se, že je press správně nastavena.
Nainstalujte Competition Bullet Seating Die a nastavte mikrometr na požadovanou hodnotu.

Použití Competition Bullet Seating Die:

Vložte nábojnici a kulku do die a spusťte press.
Kontrolujte, zda je kulka správně umístěna a zda nedochází k problémům s koncentrickostí.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny nebezpečné materiály, jako jsou chemikálie, likvidovány správným způsobem, aby
se předešlo poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání sady
Redding Type S Match Bushing Full Die Set.


